
Downlighter Accessory Ring IS648D
Disconnect from mains supply before replacing the fuse or the lamp.
Vor dem Einsetzen der Sicherung oder der Lampe Spannungsfreiheit herstel len.
Débrancher  le  secteur  avant  de  remplacer  le  fus ib le  ou l 'ampoule .
Desconectar del suministro de la red, antes de realizar la sustitución del fusible o de la lámpara.
Voor het vervangen van lamp of zekering, eerst netspanning uitschakelen.
K o p p l a  b o r t  s p ä n n i n g e n  f ö r e  b y t e  a v  e n  s ä k r i n g  e l l e r  e n  l a m p a .

Switch Off
Abschalten
Débrancher
Desconectar
Uitschakelen
Stäng av
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Sui tab le  fo r  use  indoors
Geeignet für Innenanwendung
P o u r  u n  u s a g e  i n t e r n e
Adecuada para uso en interiores
Geschikt voor gebruik binnen
L ä m p l i g  f ö r  i n o m h u s b r u k

This Electrical Product
MUST be recycled.
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Replace any cracked protective shield.
Dieses symbol bedeutet, dass defekte schutzgläser sofort ersetzt werden müssen.
Ce symbol indique que vous devez remplacer tout verre de protection félé.
Este simpolo indica que hay que 'reemplazar filtros en caso de rotura o desperfectos'.
Dette symbolet indikerer at alle ødelagte (sprukne) sikkerhetglass må skiftes.
Valaisinta el saa kåyttåå ilman suojalasia vioitunut suojalasi on vaihdettava uuteen ennen valaisimen kåyttöön ottoa.

English
ATTENTION Fit Accessory Ring to luminaire, ONLY if an

'Architectural' accessory is to be fitted.
(see Instruction Sheet enclosed, BEFORE
commencing installation)

Deutch
ACHTUNG Bei Verwerdung von 'architectural'

Abschlussmitteln muss der Zubehörring vor der
Leuchtenmontage ans Leuchtengehäuse
angebracht werden.
(Siehe beigefäuse Montageanleitung)

Francais
ATTENTION Lors l'utilisation d'un anneau de finition

'architectural', la bride d'accessoire doit
être fixée au boîtier avant le montage du
liminaire.
(Voir instructions de montage)

Espanol
ATENCION Poner el aro en la luminaria, solo si se va a

figar un accesorio decorativo.
(Ver hoja de Instruciones includa, ANTES de
comenzar la instalacion)

Nederlands
ATTENTIE Monteer de accessoirerand op het

armatuur, ALEEN indien een
'architectural' accessoire gemonteerd dient
te worden.
(zie de bijgesloten instructiesheet VOOR
het installeren)

Svensk
OBSERVERA Montera tillbehörsringen på armaturen, ENDAST

om något tillbehör skaii monteras på armaturen.
(se bifogad montage instruktion, FÖRE
påbörjad installation)
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